
10/22™ TITAN MINI PICATINNY RAIL W/ QD MOUNT ALUMINUM - TITAN
10/22® MINI PICATINNY RAIL DIRECTTHREAD ALUMINUM BLK

Expands Accessory Mounting Options on Your 10/22? Precision Rifle

The Victor Company’s Mini Picatinny Rail provides a convenient, universal
mounting surface for a light, laser sight, night vision device, bipod, or other
accessory. It clamps securely to the underside of your Victor Titan 1022 stock or
AICS rifle ViperSkins upgrade. Even better, with the Mini Picatinny Rail installed,
you don’t have to sacrifice your Titan 1022 stock’s forward QD sling mounting
point because there’s a socket machined right into the front of the rail. In fact, the
entire Mini Picatinny Rail is machined from light yet strong aluminum bar stock,
then hardcoat anodized for superior resistance to scratches, corrosion, and wear.
6 Picatinny slots Edges beveled & de-horned to protect hands & gear from snags
Mounting screws included - installs in seconds Fits Victor Titan 1022 stock & also
Victor AICS ViperSkins Note: sold as a single rail The Victor Company’s Mini
Picatinny Rail with quick detach sling mount is an easy upgrade that’ll expand the
versatility and utility of your precision rifle.  

Attributes

Name: TITAN 10/22® MINI PICATINNY RAIL DIRECTTHREAD ALUMINUM BLK
Manufacturer: VICTOR COMPANY USA
Product no.: 100027636
Mfr. No.: MINIPICRAIL
Color: Black
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Style: Picatinny
Type: Direct Thread
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 853717005031

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 10/22™ TITAN MINI
PICATINNY RAIL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 10/22™ TITAN MINI PICATINNY RAIL! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine praktische und vielseitige Montagefläche für verschiedene Zubehörteile zu bieten. Um die
Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte sorgfältig die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Achten Sie beim Umgang mit dem Produkt auf mögliche Verletzungsgefahren.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor Sie es verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Mini PicatinnySchiene nur mit kompatiblem Zubehör.
Achten Sie darauf, dass die Schiene sicher und stabil montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während
der Nutzung zu verhindern.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf die Schiene auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Installation und Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten der Schiene, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Victor Titan 1022Schaft oder das AICSGewehr ViperSkinsUpgrade sauber und
trocken ist.
Positionieren Sie die Mini PicatinnySchiene an der gewünschten Stelle an der Unterseite des Schaftes.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um die Schiene fest zu installieren. Achten Sie darauf,
die Schrauben gleichmäßig anzuziehen.
Überprüfen Sie, ob die Schiene fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung

Montieren Sie Ihr Zubehör (z.B. Licht, Laservisier, Nachtsichtgerät) sicher an der Mini PicatinnySchiene.
Stellen Sie sicher, dass das Zubehör ordnungsgemäß befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen des Zubehörs während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte in der EU über einen Kontaktpunkt für Sicherheitsanfragen verfügen müssen.
Überprüfen Sie die Produktverpackung oder die Website des Herstellers für spezifische Kontaktinformationen.



Diese Sicherheitsanweisungen sind wichtig, um die sichere Verwendung der 10/22™ TITAN MINI PICATINNY RAIL
zu gewährleisten. Bitte bewahren Sie dieses Handbuch für zukünftige Referenz auf.
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Safety Instruction Guide for the 10/22™ TITAN MINI
PICATINNY RAIL W/ QD MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the Victor Company’s Mini Picatinny Rail. This product is designed to enhance the versatility
of your precision rifle while ensuring safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
This guide provides essential safety instructions, installation guidelines, and disposal information to help you use this
product effectively and safely.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the Mini Picatinny Rail for any signs of wear or damage before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may result in equipment failure or injury.
Sharp edges may cause cuts; handle with care.
Ensure all mounting screws are tightened properly to avoid detachment during use.

Avoiding Hazards:

Always wear protective gloves when handling the product.
Use appropriate tools to install the rail securely.
Do not exceed the weight limit specified for mounted accessories.

AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under 18 years of age without adult supervision.
Ensure that anyone using the product is trained in its proper use and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Gather necessary tools, including a screwdriver suitable for the mounting screws provided.
Ensure the rifle is unloaded and safe to handle before beginning installation.
Align the Mini Picatinny Rail with the designated mounting area on your Victor Titan 1022 stock or AICS
rifle.
Secure the rail using the provided mounting screws. Tighten screws firmly to ensure stability but avoid
overtightening, which may damage the rail or the rifle.
Confirm that the QD sling mounting point is accessible and functional after installation.

Usage Instructions:

After installation, attach your desired accessory (light, laser sight, etc.) to the rail.
Regularly check the stability of the mounted accessories during use.
If you notice any movement or instability, remove the accessory and recheck the installation of the rail
and screws.

Disposal Instructions



Dispose of the Mini Picatinny Rail and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options in your area.
Ensure that any sharp edges are wrapped or covered to prevent injury during disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Mini Picatinny Rail, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product packaging or on the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Victor Company Mini
Picatinny Rail. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Mini Picatinny Rail 10/22™
TITAN MINI

Introduction
Merci d'avoir choisi le Mini Picatinny Rail de Victor Company. Ce produit est conçu pour améliorer la polyvalence de
votre fusil de précision. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien
de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues, comme le montage
d'accessoires sur votre fusil.
Vérifiez régulièrement le Mini Picatinny Rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lisez attentivement toutes les instructions avant l'installation et l'utilisation.
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour les accessoires montés.
Évitez de manipuler le produit dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, chaleur
excessive).
Assurezvous que le Mini Picatinny Rail est correctement fixé avant chaque utilisation.
Utilisez des gants si nécessaire pour éviter les coupures ou les éraflures pendant l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Retirez le Mini Picatinny Rail de son emballage.
Vérifiez que tous les composants nécessaires sont inclus (rail, vis de montage).

Installation :

Placez le Mini Picatinny Rail sous votre crosse Victor Titan 1022.
Alignez le rail avec les points de fixation.
Utilisez les vis de montage fournies pour fixer le rail. Assurezvous qu'il est solidement en place.
Vérifiez que le socket QD est accessible et fonctionnel.

Utilisation :

Montez vos accessoires (lumière, viseur laser, etc.) sur le rail selon les instructions du fabricant de
l'accessoire.
Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les accessoires sont correctement fixés.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le Mini Picatinny Rail avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de Victor
Company ou contacter un représentant local de l'entreprise.

Merci de suivre ces lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Mini Picatinny Rail. Votre
sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mini Picatinny
Rail della Victor Company

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mini Picatinny Rail della Victor Company. Questo prodotto è progettato per migliorare la
versatilità del tuo fucile di precisione, garantendo un montaggio sicuro e stabile per accessori come luci e mirini
laser. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il Mini Picatinny Rail per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non si fissa correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi il Mini Picatinny Rail, assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle
vicinanze.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza.
Non sovraccaricare il rail con accessori che superano il peso raccomandato.
Assicurati che tutte le viti di montaggio siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi eventuali accessori esistenti dal calcio del fucile.

Installazione:

Posiziona il Mini Picatinny Rail sulla parte inferiore del calcio Victor Titan 1022 o sull'upgrade
ViperSkins.
Utilizza le viti di montaggio fornite per fissare saldamente il rail.
Controlla che tutte le viti siano serrate e che il rail sia stabile.

Uso:

Una volta installato, puoi montare accessori come luci e mirini laser.
Verifica che gli accessori siano fissati saldamente prima di utilizzare il fucile.

Controllo:

Effettua controlli regolari per assicurarti che il rail e gli accessori siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non abbandonare il prodotto in natura; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Ricicla il materiale quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del Mini Picatinny Rail, ti incoraggiamo a contattare il
tuo rivenditore o a consultare le risorse online disponibili. Assicurati di segnalare eventuali incidenti o prodotti
difettosi alle autorità competenti per garantire la sicurezza di tutti gli utenti.

Grazie per aver scelto il Mini Picatinny Rail della Victor Company. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mini Szyny Picatinny
10/22™ TITAN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Mini szyny Picatinny firmy Victor Company. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i efektywne wykorzystanie.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i przestrzeganie ich.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan szyny oraz mocowania, aby upewnić się, że są one w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i skrajnych temperatur.
Zawsze korzystaj z odpowiednich akcesoriów i narzędzi podczas instalacji i użytkowania.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj szyny, stosując akcesoria przekraczające zalecaną wagę.
Zachowaj ostrożność podczas montażu akcesoriów, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Zawsze używaj ochrony oczu podczas instalacji lub demontażu akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż szyny:

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne elementy, w tym śruby montażowe.
Zdejmij wszelkie akcesoria z łoża przed przystąpieniem do instalacji.
Umieść Mini szynę Picatinny w dolnej części łoża Victor Titan 1022 lub modernizacji AICS ViperSkins.
Przykręć szynę do łoża, używając dołączonych śrub montażowych. Upewnij się, że są one mocno
dokręcone.
Sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie porusza się.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu szyny, możesz montować akcesoria, takie jak latarki, celowniki laserowe lub bipody.
Używaj gniazda QD do mocowania pasa, aby zwiększyć komfort noszenia.
Regularnie sprawdzaj mocowanie akcesoriów, aby upewnić się, że są one stabilne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Zachowanie tych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczeństwo oraz maksymalną wydajność korzystania z Mini
szyny Picatinny 10/22™ TITAN. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Victor Companyn Mini Picatinny Railin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan kätevä ja
turvallinen kiinnityspinta erilaisille lisävarusteille. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit hyödyntää tuotetta parhaalla mahdollisella tavalla.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että Mini Picatinny Rail on kiinnitetty tukevasti ja oikein Victor Titan 10/22 perään tai AICSkiväärin
ViperSkinsupgrade'n alapuolelle.
Älä yritä muokata tuotetta tai sen osia, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusruuvia ja menetelmää.
Tarkista, että kaikki lisävarusteet, jotka kiinnitetään Mini Picatinny Railiin, ovat yhteensopivia ja turvallisia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki mahdolliset esteet tai lika asennusalueelta.
Aseta Mini Picatinny Rail tukevasti Victor Titan 10/22 perän tai AICSkiväärin ViperSkinsupgrade'n
alapuolelle.
Kiinnitä tuote mukana tulevilla asennusruuveilla. Varmista, että ruuvit ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista asennuksen jälkeen, että tuote on tukevasti kiinni.

Käyttö

Kiinnitä haluamasi lisävarusteet Mini Picatinny Railiin varmistaen, että ne ovat turvallisesti paikallaan.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat turvallisia ja kunnossa ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta hävitysmenetelmästä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös valmistajan verkkosivut tai asiakaspalvelu saadaksesi ajankohtaista tietoa tuotteesta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Victor Companyn Mini Picatinny Railin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että valitsit Victor Companyn tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för 10/22™ TITAN MINI
PICATINNY RAIL W/ QD MOUNT

Introduktion
Grattis till ditt köp av Victor Companys 10/22™ TITAN MINI PICATINNY RAIL W/ QD MOUNT. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv monteringsyta för olika tillbehör på ditt precisiongevär. För att säkerställa en
trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att Mini Picatinny Rail är korrekt installerad innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och monteringsskruvar som medföljer produkten.
Undvik att överbelasta railen med tunga tillbehör som kan påverka stabiliteten.
Se till att inga föremål blockerar railens spår under användning.
Använd skyddsglasögon och annan säkerhetsutrustning vid installation och användning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Mini Picatinny Rail:

Ta bort eventuella befintliga tillbehör från din Victor Titan 1022 kolv.
Placera Mini Picatinny Rail på den avsedda monteringsytan.
Använd de medföljande monteringsskruvarna för att fästa railen. Se till att skruvarna är ordentligt
åtdragna.
Kontrollera att railen sitter fast ordentligt innan du monterar några tillbehör.

Användning av Mini Picatinny Rail:

Montera önskade tillbehör (t.ex. lampa, laser sikte) på railens Picatinnyspår.
Kontrollera att tillbehören är ordentligt fästa innan du använder vapnet.
Justera tillbehörens position vid behov för att säkerställa bästa funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminium och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Victor Companys
officiella webbplats.

Tack för att du valt Victor Companys produkter. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en trygg
och effektiv användning av din Mini Picatinny Rail.
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Návod k bezpečnému používání produktu 10/22™
TITAN MINI PICATINNY RAIL W/ QD MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Mini Picatinny Rail od společnosti Victor Company. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž příslušenství na vaši pušku. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.
Používejte pouze příslušenství doporučené výrobcem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži se ujistěte, že je puška vybitá.
Při manipulaci s příslušenstvím dbejte na to, aby nedošlo k poranění rukou.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevnění jsou pevně utaženy, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při použití laserového zaměřovače nebo světla dbejte na to, aby nedošlo k oslnění nebo zranění očí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že je puška vybitá a na pracovní ploše je dostatek místa.
Montáž:

Umístěte Mini Picatinny Rail na požadované místo na spodní části pažby Victor Titan 1022 nebo na
pušce ViperSkins.
Ujistěte se, že je otvor pro QD sling správně zarovnaný.
Pomocí dodaných montážních šroubů připevněte rail k pušce. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně
utaženy.

Použití:
Po instalaci můžete připevnit příslušenství, jako jsou světla, laserové zaměřovače nebo bipody.
Zkontrolujte, zda je vše správně upevněno, než začnete používat pušku.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty musí mít EUbased kontakt pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt!


